
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

1 Παράταση ισχύος της υπ’  αρ.  3323.1/01/05/
26-05-2005 απόφασης «Ανώτατες Επιτρεπόμε-
νες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή Ενι-
αίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευ-
μάτων, πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων 
Ακτοπλοΐας κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία 
Πλοίου» (Β’ 718), όπως έχει τροποποιηθεί με την 
υπ’  αρ.  2252.2.1/30617/18/26-04-2018 (Β’  1540) 
απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιω-
τικής Πολιτικής η ισχύς της οποίας έχει παρατα-
θεί με την υπ’ αρ. 2252.2.1/48623/22/07-07-2022 
(Β’  3613) απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και 
Νησιωτικής Πολιτικής.

ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ

2 Διόρθωση σφάλματος στην υπ’  αρ.  34416/
11.4.2023 απόφαση του Υφυπουργού Ανάπτυξης 
και Επενδύσεων που δημοσιεύθηκε στην Εφημε-
ρίδα της Κυβερνήσεως (Β’ 2639).

 ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

   Αριθμ. 2252.2.1/33577/23  (1)
Παράταση ισχύος της υπ’  αρ.  3323.1/01/05/

26-05-2005 απόφασης «Ανώτατες Επιτρεπόμε-

νες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή Ενι-

αίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευ-

μάτων, πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων 

Ακτοπλοΐας κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία 

Πλοίου» (Β’ 718), όπως έχει τροποποιηθεί με την 

υπ’ αρ. 2252.2.1/30617/18/26-04-2018 (Β’ 1540) 

απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιω-

τικής Πολιτικής η ισχύς της οποίας έχει παρατα-

θεί με την υπ’ αρ. 2252.2.1/48623/22/07-07-2022 

(Β’ 3613) απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και 

Νησιωτικής Πολιτικής.

  Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ

  Έχοντας υπόψη:
1. Τις διατάξεις:
α) της παρ. 6 του άρθρου 2 του ν. 4948/2022 «Κύρω-

ση κώδικα νομοθεσίας θαλασσίων ενδομεταφορών και 
δικαιωμάτων επιβατών» (Α’ 125),
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β) του ν.δ. 187/1973 «Περί Κώδικος Δημοσίου Ναυτι-
κού Δικαίου» (Α’ 261),

γ) του π.δ. 344/2003 «Εφαρμογή της αρχής της ελεύθε-
ρης παροχής των υπηρεσιών στις θαλάσσιες μεταφορές 
σε συμμόρφωση προς τον Κανονισμό (ΕΟΚ) 3577/92 του 
Συμβουλίου» (Α’ 314),

δ) του άρθρου 90 του Κώδικα νομοθεσίας για την Κυ-
βέρνηση και τα κυβερνητικά όργανα (π.δ. 63/2005, Α’ 98), 
το οποίο διατηρήθηκε σε ισχύ με την παρ. 22 του άρθρου 
119 του ν. 4622/2019 (Α’ 133),

ε) του π.δ. 70/2015 «Ανασύσταση των Υπουργείων Πο-
λιτισμού και Αθλητισμού, Υποδομών, Μεταφορών και Δι-
κτύων, Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων. Ανασύσταση 
του Υπουργείου Ναυτιλίας και Αιγαίου και μετονομασία 
του σε Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής. 
Μετονομασία του Υπουργείου Πολιτισμού, Παιδείας και 
Θρησκευμάτων σε Υπουργείο Παιδείας, Έρευνας και 
Θρησκευμάτων, του Υπουργείου Οικονομίας, Υποδο-
μών, Ναυτιλίας και Τουρισμού σε Υπουργείο Οικονομίας, 
Ανάπτυξης και Τουρισμού και του Υπουργείου Παραγω-
γικής Ανασυγκρότησης, Περιβάλλοντος και Ενέργειας σε 
Υπουργείο Περιβάλλοντος και Ενέργειας. Μεταφορά Γενι-
κής Γραμματείας Βιομηχανίας στο Υπουργείο Οικονομίας, 
Ανάπτυξης και Τουρισμού» (Α’ 114), και του π.δ. 83/2019 
«Διορισμός Αντιπροέδρου της Κυβέρνησης, Υπουργών, 
Αναπληρωτών Υπουργών και Υφυπουργών» (Α’ 121).

2. Την υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 κοινή απόφα-
ση των Υπουργών Εμπορικής Ναυτιλίας και Αιγαίου και 
Νησιωτικής Πολιτικής «Ανώτατες Επιτρεπόμενες Τιμές 
Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή Ενιαίας Θέσης Επιβα-
τών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, πλην Ταχυδρομικών 
Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας κατά Σύνδεση και κατά 
Κατηγορία Πλοίου» (Β’ 718).

3. Την υπ’ αρ. 3323.1/01/08/19-03-2008 απόφαση του 
Υπουργού Εμπορικής Ναυτιλίας, Αιγαίου και Νησιω-
τικής Πολιτικής «Τροποποίηση-αναπροσαρμογή της 
υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης “Ανώτατες 
Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή 
Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας 
κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου” (Β’ 718), όπως 
ισχύει» και ιδιαίτερα την παρ. 3 αυτής (Β’ 509).

4. Την υπ’  αρ.  3323.1/02/08/21-03-2008 απόφαση 
του Υπουργού Εμπορικής Ναυτιλίας, Αιγαίου και Νη-
σιωτικής Πολιτικής «Τροποποίηση-συμπλήρωση της 
υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης “Ανώτατες 
Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή 
Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας 
κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου” (Β’ 718), όπως 
τροποποιήθηκε και ισχύει» (Β’ 530).

5. Την υπ’  αρ.  3323.1/02/09/15-05-2009 απόφα-
ση του Υπουργού Εμπορικής Ναυτιλίας, Αιγαίου 
και Νησιωτικής Πολιτικής «Παράταση ισχύος της 
υπ’ αρ. 3323.1/01/08/19.3.2008 απόφασης “Τροποποίη-
ση - αναπροσαρμογή της υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26.5.2005 
απόφασης "Ανώτατες Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών 
Ναύλων Οικονομικής ή Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημά-

των και Εμπορευμάτων, πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, 
Πλοίων Ακτοπλοΐας κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία 
Πλοίου" (Β’ 718), όπως ισχύει” (Β’ 509)» (Β’ 1000).

6. Την υπ’ αρ. 3323.1/02/10/30-04-2010 κοινή από-
φαση των Υπουργών Οικονομίας Ανταγωνιστικότητας 
και Ναυτιλίας και Υποδομών Μεταφορών και Δικτύων 
«Παράταση ισχύος της υπ’ αρ. 3323.1/01/08/19.3.2008, 
απόφασης “Τροποποίηση  - αναπροσαρμογή της 
υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26.5.2005 απόφασης ''Ανώτατες 
Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή 
Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας 
κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου'' (Β’ 718), όπως 
ισχύει” (Β’ 509)» (Β’ 676).

7. Την υπ’ αρ. 3323.1/06/12/04-10-2012 απόφαση του 
Υπουργού Ναυτιλίας και Αιγαίου «Τροποποίηση- Αναπρο-
σαρμογή της υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης 
“Ανώτατες Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονο-
μικής ή Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευ-
μάτων, πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐ-
ας κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου’’ (Β’ 718), όπως 
έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 3323.1/01/08/19.3.2008 
απόφαση (Β’ 509)» (Β’ 2808).

8. Την υπ’ αρ. 3323.1/03/13/11-07-2013 απόφαση του 
Υπουργού Ναυτιλίας και Αιγαίου «Τροποποίηση- αναπρο-
σαρμογή της υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης 
“Ανώτατες Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικο-
νομικής ή Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπο-
ρευμάτων, πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτο-
πλοΐας κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου’’ (Β’ 718), 
όπως έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 3323.1/01/12/
04-10-2012 απόφαση (Β’ 2808)» (Β’ 1772).

9. Την υπ’ αρ. 3323.1/03/14/02-07-2014 απόφαση του 
Υπουργού Ναυτιλίας και Αιγαίου «Παράταση ισχύος της 
υπ’ αρ. 3323.1/03/13/11-07-2013 απόφασης του Υπουρ-
γού Ναυτιλίας και Αιγαίου “Τροποποίηση-αναπροσαρμο-
γή της υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης ''Ανώ-
τατες Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής 
ή Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας κατά 
Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου'' (Β’ 718), όπως έχει 
τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 3323.1/01/12/04-10-2012 
απόφαση (Β’ 2808)” (Β’ 1772)» (Β’ 1944).

10. Την υπ’ αρ. 3323.1/02/15/03-04-2015 απόφαση του 
Αναπληρωτή Υπουργού Οικονομίας, Υποδομών Ναυτιλί-
ας και Τουρισμού «Τροποποίηση - αναπροσαρμογή της 
υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης “Ανώτατες 
Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή 
Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας 
κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου” (Β’  718), 
όπως έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 3323.1/03/14/
02-07-2014 απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Αι-
γαίου (Β’ 1944)» (Β’ 730).

11. Την υπ’  αρ.  2252.2.1/36162/16/25-04-2016 
απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτι-
κής Πολιτικής «Τροποποίηση -Αναπροσαρμογή της 
υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης “Ανώτατες 
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Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή 
Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας 
κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου” (Β’  718), 
όπως έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 3323.1/02/15/ 
03-04-2015 απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Αι-
γαίου (Β’ 730)» (Β’ 1209).

12. Την υπ’ αρ. 2252.2.1/26892/17/10-04-2017 απόφαση 
του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής «Παρά-
ταση ισχύος της υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης 
“Ανώτατες Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονο-
μικής ή Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευ-
μάτων, πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτο-
πλοΐας κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου” (Β’ 718), 
όπως έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 2252.2.1/36162/16/
25-04-2016 απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιω-
τικής Πολιτικής (Β’ 1209)» (Β’ 1489).

13. Την υπ’  αρ.  2252.2.1/30617/18/26-04-2018 
απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτι-
κής Πολιτικής «Τροποποίηση-Αναπροσαρμογή της 
υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης “Ανώτατες 
Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή 
Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας 
κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου” (Β’ 718), όπως 
έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 2252.2.1/26892/17/
10-04-2017 απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νη-
σιωτικής Πολιτικής (Β’ 1489)» (Β’ 1540).

14. Την υπ’ αρ. 2252.2.1/26655/20/07-05-2020 απόφαση 
του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής «Παρά-
ταση ισχύος της υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 απόφασης 
“Ανώτατες Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονο-
μικής ή Ενιαίας Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευ-
μάτων, πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτο-
πλοΐας κατά Σύνδεση και κατά Κατηγορία Πλοίου” (Β’ 718), 
όπως έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 2252.2.1/30617/18/
26-04-2018 απόφαση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιω-
τικής Πολιτικής (Β’ 1540)» (Β’ 1819).

15. Την υπ’ αρ. 2252.2.1/27203/21/15-4-2021 απόφα-
ση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής 
«Παράταση ισχύος της υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005
κοινής απόφασης των Υπουργών Εμπορικής Ναυτιλίας, 
Αιγαίου και Νησιωτικής Πολιτικής “Ανώτατες Επιτρεπό-
μενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής ή Ενιαίας 
Θέσης Επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, πλην 
Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας κατά 
Σύνδεση και κατά Κατηγορία πλοίου” (Β’  718), όπως 
έχει τροποποιηθεί με την υπ’ αρ. 2252.2.1/30617/18/
26-04-2018 (Β’ 1540) απόφαση του Υπουργού Ναυτιλί-
ας και Νησιωτικής Πολιτικής και έχει παραταθεί με την 
υπ’  αρ.  2252.2.1/26655/20/07-5-2020 απόφαση του 
Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής (Β’ 1819)» 
(Β’ 1650).

16. Την υπ’ αρ. 2252.2.1/48623/22/07-07-2022 απόφαση 
του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής «Ανώ-
τατες Επιτρεπόμενες Τιμές Καθαρών Ναύλων Οικονομικής 
ή Ενιαίας Θέσης επιβατών, Οχημάτων και Εμπορευμάτων, 
πλην Ταχυδρομικών Αποστολών, Πλοίων Ακτοπλοΐας κατά 
Σύνδεση και κατά Κατηγορία πλοίου» (Β’ 3613).

17. Τη μεταβολή, σύμφωνα με τα επίσημα στοιχεία της 
Ελληνικής Στατιστικής Αρχής, του Δείκτη Τιμών Κατανα-
λωτή, κατά τη δωδεκάμηνη περίοδο Ιανουαρίου 2022 - 
Δεκεμβρίου 2022, της τάξεως του 7,2%.

18. Την ανάγκη προστασίας της τακτικής και επαρκούς 
παροχής υπηρεσίας μεταφορών από, προς και μεταξύ 
των νησιών.

19. Τις υπ’  αρ. 2252.2.6/42820/18/08-06-2018, 
2252.2.6/19675/20/23-03-2020, 2252.2.6/19679/20/ 
23-03-2020, 2252.2.6/23987/20/22-04-2020, 2252.2.6/ 
23994/20/22-04-2020, 2252.2.6/23999/20/22-04-2020, 
2252.2.6/25293/20/29-04-2020, 2252.2.6/64145/20/ 
01-10-2020, 2252.2.6/10520/21/10-02-2021, 2252.2.6/ 
47202/22/01-07-2022, 2252.2.6/47191/22/01-07-2022, 
2252.2.6/47192/22/01-07-2022, 2252.2.6/47248/22/ 
01-07-2022, 2252.2.6/47189/22/01-07-2022, 2252.2.6/ 
47201/22/01-07-2022 αποφάσεις καθορισμού καθαρών 
ναύλων επιβατών και οχημάτων.

20. Την υπ’ αρ. 02/24-02-2023 γνωμοδότηση του Συμ-
βουλίου Ακτοπλοϊκών Συγκοινωνιών (Σ.Α.Σ.).

21. Το υπ’ αρ. 2811.8/23285/28-03-2023 εισηγητικό 
σημείωμα της της ΓΔΟΥ.

22. Το γεγονός ότι από την παρούσα απόφαση δεν 
προκαλείται δαπάνη σε βάρος του κρατικού προϋπο-
λογισμού, αποφασίζουμε:

1. Την παράταση ισχύος της υπ’  αρ.  3323.1/01/05/ 
26-05-2005 (Β’ 718) απόφασης, όπως έχει τροποποι-
ηθεί με την υπ’  αρ.  2252.2.1/30617/18/26-04-2018 
(Β’ 1540) απόφαση και η ισχύς της έχει παραταθεί με την 
υπ’ αρ. 2252.2.1/48623/22/07-07-2022 (Β’ 3613) απόφα-
ση του Υπουργού Ναυτιλίας και Νησιωτικής Πολιτικής, 
ήτοι την μη αναπροσαρμογή των ανώτατων επιτρεπόμε-
νων τιμών καθαρών ναύλων οικονομικής ή ενιαίας θέσης 
επιβατών, ιδιωτικής χρήσης επιβατικών (Ι.Χ.Ε.) οχημάτων 
μήκους μέχρι 4,25 μέτρων και ανά μέτρο μήκους φορτη-
γών (Φ/Γ) οχημάτων, κατά κατηγορία πλοίου, ηλικία και 
κατά σύνδεση, πέραν των οποίων η τιμολόγηση θεωρεί-
ται υπερβολική και αντίκειται στο δημόσιο συμφέρον, 
για το χρονικό διάστημα έως 30/04/2024.

2. Οι τιμές αφορούν σε όλες τις ακτοπλοϊκές συνδέσεις 
της χώρας και δεν έχουν εφαρμογή στις συνδέσεις στις 
οποίες δεν υφίσταται ανώτατη επιτρεπόμενη τιμολόγηση.

Επίσης, δεν έχουν εφαρμογή στα εισιτήρια που έχουν 
ήδη εκδοθεί και καταβλήθηκε η αξία τους πριν από την 
έναρξη ισχύος της παρούσας απόφασης.

3. Την περίοδο από 01 Ιουνίου έως και 15 Σεπτεμβρίου οι 
ανώτατες επιτρεπόμενες τιμές έχουν εφαρμογή μόνο στα 
δρομολόγια που πραγματοποιούνται δυνάμει συμβάσεων 
ανάθεσης Δημόσιας Υπηρεσίας (έναντι μισθώματος).

4. Κατά τα λοιπά, εφαρμογή έχουν τα αναφερόμενα 
στην υπ’ αρ. 3323.1/01/05/26-05-2005 (Β’ 718) απόφαση.

5. Η παρούσα απόφαση ισχύει από τη δημοσίευσή της 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως.

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως.

  Πειραιάς, 5 Μαΐου 2023

Ο Υπουργός

ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΛΑΚΙΩΤΑΚΗΣ
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 ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ

 (2)
    Στην υπ’ αρ. 34416/11.4.2023 απόφαση του Υφυπουργού Ανάπτυξης και Επενδύσεων που δημοσιεύθηκε στην 

Εφημερίδα της Κυβερνήσεως (Β’ 2639), στη σελίδα 26570 τίθεται το ορθό:
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EEA Financial Mechanism 2014-2021

PROGRAMME AGREEMENT

between

The Financial Mechanism Committee

established by Iceland, Liechtenstein and Norway

and

The Special Service EEA, General Secretariat for Public Investments & the NSRF Ministry of 
Development & Investments,

hereinafter referred to as the “National Focal Point”,

representing Greece,

hereinafter referred to as the “Beneficiary State”

together hereinafter referred to as the “Parties”

for the financing of the Programme “Asylum and Migration (Capacity building of national asylum 
and migration management systems)”

hereinafter referred to as the “Programme”

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 
Τροποποίηση Προγραμματικής Συμφωνίας προγράμματος με τίτλο: «Ανάπτυξη των δυνατοτήτων διαχείρισης 

των Εθνικών Συστημάτων Ασύλου και Μετανάστευσης» (Programme G - Capacity Building of National Asylum and 
Migration Management Systems), Χ.Μ. ΕΟΧ 2014-2021, με παραρτήματα I και II, με ημερομηνία 28/3/2023.
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Chapter 1
Scope, Legal Framework, and Definitions

Article 1.1
Scope

This programme agreement between the Financial 
Mechanism Committee (hereinafter referred to as 
the FMC) and the National Focal Point lays down 
the rights and obligations of the Parties regarding the 
implementation of the Programme and the financial 
contribution from the EEA Financial Mechanism 
2014-2021 to the Programme.

Article 1.2
Legal Framework

1. This programme agreement shall be read in
conjunction with the following documents which,
together with this programme agreement, constitute
the legal framework of the EEA Financial
Mechanism 2014-2021:

(a) Protocol 38c to the EEA Agreement on the EEA
Financial Mechanism 2014-2021;

(b) the Regulation on the implementation of the EEA
Financial Mechanism 2014-2021 (hereinafter
referred to as the “Regulation”) issued by the Donor
States in accordance with Article 10(5) of Protocol
38c;

(c) the Memorandum of Understanding on the
Implementation of the EEA Financial Mechanism
2014-2021 (hereinafter referred to as the “MoU”),
entered into between the Donor States and the
Beneficiary State; and

(d) any guidelines adopted by the FMC in
accordance with the Regulation.

2. In case of an inconsistency between this
programme agreement and the Regulation, the
Regulation shall prevail.

3. The legal framework is binding for the Parties. An
act or omission by a Party to this programme
agreement that is incompatible with the legal
framework constitutes a breach of this programme
agreement by that Party.

Article 1.3
Definitions

Terms used and institutions and documents referred 
to in this programme agreement shall be understood 
in accordance with the Regulation, in particular 
Article 1.6 thereof, and the legal framework referred 
to in Article 1.2 of this programme agreement.

Article 1.4
Annexes and hierarchy of documents

1. Annexes attached hereto form an integral part of
this programme agreement. Any reference to this
programme agreement includes a reference to its
annexes unless otherwise stated or clear from the
context.

2. The provisions of the annexes shall be interpreted
in a manner consistent with this programme
agreement. Should the meaning of any provision of
the said annexes, so interpreted, remain inconsistent
with this programme agreement, the provisions of
the annexes shall prevail, provided that these
provisions are compatible with the Regulation.

3. Commitments, statements and guarantees, explicit
as well as implicit, made in the preparation of the
programme are binding for the National Focal Point
and the Programme Operator unless otherwise
explicitly stipulated in the annexes to this
programme agreement.

Chapter 2
The Programme

Article 2.1
Co-operation

1. The Parties shall take all appropriate and
necessary measures to ensure fulfilment of the
obligations and objectives arising out of this
programme agreement.

2. The Parties agree to provide all information
necessary for the good functioning of this
programme agreement and to apply the principles of
implementation as set out in the Regulation.

3. The Parties shall promptly inform each other of
any circumstances that interfere or threaten to
interfere with the successful implementation of the
Programme.

4. In executing this programme agreement the
Parties declare to counteract corrupt practices.
Further, they declare not to accept, either directly or
indirectly, any kind of offer, gift, payments or
benefits which would or could be construed as
illegal or corrupt practice. The Parties shall
immediately inform each other of any indication of
corruption or misuse of resources related to this
programme agreement.

Article 2.2
Main responsibilities of the Parties

1. The National Focal Point is responsible and
accountable for the overall management of the EEA
Financial Mechanism 2014-2021 in the Beneficiary
State and for the full and correct implementation of
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this programme agreement. In particular, the 
National Focal Point undertakes to:

(a) comply with its obligations stipulated in the
Regulation and this programme agreement;

(b) ensure that the Certifying Authority, the Audit
Authority, the Irregularities Authority and the
Programme Operator properly perform the tasks
assigned to them in the Regulation, this programme
agreement and the programme implementation
agreement;

(c) take all necessary steps to ensure that the
Programme Operator is fully committed and able to
implement and manage the Programme;

(d) take the necessary measures to remedy
irregularities in the implementation of the
Programme and ensure that the Programme Operator
takes appropriate measures to remedy irregularities
in Projects within the Programme, including
measures to recover misspent funds;

(e) make all the necessary and appropriate
arrangements in order to strengthen or change the
way the Programme is managed.

2. The FMC shall, subject to the rules stipulated in
the legal framework referred to in Article 1.2 of this
programme agreement, make available to the
Beneficiary State a financial contribution
(hereinafter referred to as “the programme grant”) to
be used exclusively to finance the eligible cost of the
Programme.

Article 2.3
Objective and outcomes of the Programme

1. This programme agreement sets out the objective,
outcome(s), outputs, indicators and targets for the 
Programme.

2. The National Focal Point shall ensure that the
Programme Operator implements and completes the
Programme in accordance with the objective,
outcome(s), outputs, indicators and targets set for
the Programme.

Article 2.4
Programme grant

1. The maximum amount of the programme grant,
the programme grant rate, and the estimated eligible
cost of the Programme shall be as specified in this
programme agreement.

2. In case the Programme is also supported by the
Norwegian Financial Mechanism, this programme
agreement shall be interpreted in conjunction with
the agreement regulating that support.

3. The financial plan annexed to this programme
agreement shall:

(a) contain a breakdown between the Programme’s
budget headings;

(b) indicate the agreed advance payment, if any.

4. The management cost of the Programme Operator
shall not exceed the amount specified in this
programme agreement.

Article 2.5
Special conditions and programme specific rules

1. This programme agreement shall list any
conditions set by the FMC with reference to
paragraph 2 of Article 6.3 of the Regulation. The
National Focal Point shall ensure compliance with
these conditions and take the necessary steps to
ensure their fulfilment.

2. The National Focal Point shall ensure compliance
with any other programme specific rules laid down
in this programme agreement.

Article 2.6
Programme implementation agreement

With reference to Article 6.8 of the Regulation and 
without prejudice to paragraph 2 thereof, the 
National Focal Point shall, before any payment is 
made to the Programme, sign a programme 
implementation agreement with the Programme 
Operator. The National Focal Point shall notify the 
FMC of such signing.

Article 2.7
Reporting

The National Focal Point shall ensure that the 
Programme Operator provides financial reports, 
annual programme reports and a final programme 
report in accordance with Chapter 9 and Articles 
6.11 and 6.12 of the Regulation as well as statistical 
reporting in accordance with guidelines adopted by 
the FMC.

Article 2.8
External monitoring

The external monitoring and audit referred to in 
Articles 11.1, 11.2, 11.3 and 11.4 of the Regulation 
shall not in any way relieve the National Focal Point 
or the Programme Operator of their obligations 
under the legal framework regarding monitoring of 
the Programme and/or its projects, financial control 
and audit.

Article 2.9
Modification of the Programme
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1. Unless otherwise explicitly stipulated in this
programme agreement, any modification of the
Programme is subject to prior approval by the FMC.

2. Programme specific exceptions from paragraph 1,
if any, are set in the annexes to this programme
agreement.

3. Expenditures incurred in breach of this article are
not eligible.

4. Should there be a doubt as to whether the
proposed modifications require approval by the
FMC, the National Focal Point shall consult the
FMC before such modifications take effect.

5. Requests for modifications shall be submitted and
assessed in accordance with Article 6.9 of the
Regulation.

Article 2.10
Communication

1. All communication to the FMC regarding this
programme agreement shall take place in English
and be directed to the Financial Mechanism Office
(hereinafter referred to as the FMO), which
represents the FMC towards the National Focal
Point and the Programme Operator in relation to the
implementation of the Programme.

2. To the extent that original documents are not
available in the English language, the documents
shall be accompanied by full and accurate
translations into English.  The National Focal Point
shall bear the responsibility for the accuracy of the
translation that it provides and the possible
consequences that might arise from any inaccurate
translations.

Article 2.11
Contact information

1. The contact information of the Programme
Operator is as specified in this programme
agreement.

2. The contact information for the FMC and the
Financial Mechanism Office are:

Financial Mechanism Office
Att: Director
EFTA Secretariat
Rue Joseph II, 12-16
1000 Brussels
Telephone: +32 (0)2 286 1701
Telefax (general): +32 (0)2 211 1889
E-mail:  fmo@efta.int

3. Changes of or corrections to the contact
information referred to in this article shall be given
in writing without undue delay by the Parties to this
programme agreement.

Article 2.12
Representations and Warranties

1. This programme agreement and the awarding of
the programme grant is based on information
provided by, through, or on behalf of the National
Focal Point to the FMC prior to the signing of this
programme agreement.

2. The National Focal Point represents and warrants
that the information provided by, through, or on
behalf of the National Focal Point, in connection
with the implementation or conclusion of this
programme agreement are authentic, accurate and
complete.

Chapter 3
Projects
Article 3.1

Selection of projects and award of grants

1. The National Focal Point shall ensure that the
Programme Operator selects projects in accordance
with Chapter 7 of the Regulation and this
programme agreement.

2. Eligibility of project promoters and project
partners is stipulated in Article 7.2 of the Regulation
and, in accordance with paragraph 4 thereof, subject
only to the limitations stipulated in this programme
agreement.

3. Pre-defined projects shall be outlined in this
programme agreement.

4. The National Focal Point shall take proactive
steps to ensure that the Programme Operator 
complies fully with Article 7.5 of the Regulation.

Article 3.2
Project contract

1. For each approved project a project contract shall
be concluded between the Programme Operator and
the Project Promoter.

2. In cases where a project contract cannot, due to
provisions in the national legislation, be made
between the Programme Operator and the Project
Promoter, the Beneficiary State may instead issue a
legislative or administrative act of similar effect and
content.

3. The content and form or the project contract shall
comply with Article 7.6 of the Regulation.

4. The National Focal Point shall ensure that the
obligations of the Project Promoter under the project
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contract are valid and enforceable under the 
applicable law of the Beneficiary State.

Article 3.3
Project partners and partnership agreements

1. A project may be implemented in a partnership
between the Project Promoter and project partners as
defined in paragraph 1(w) of Article 1.6 of the
Regulation. If a project is implemented in such a
partnership, the Project Promoter shall sign a
partnership agreement with the project partners with
the content and in the form stipulated in Article 7.7
of the Regulation.

2. The partnership agreement shall be in English if
one of the parties to the agreement is an entity from
the Donor States.

3. The eligibility of expenditures incurred by a
project partner is subject to the same limitations as
would apply if the expenditures were incurred by the
Project Promoter.

4. The creation and implementation of the
relationship between the Project Promoter and the
project partner shall comply with the applicable
national and European Union law on public
procurement as well as Article 8.15 of the
Regulation.

5. The National Focal Point shall ensure that the
Programme Operator verifies that the partnership
agreement complies with this article. A draft
partnership agreement or letter of intent shall be
submitted to the Programme Operator before the
signing of the project contract.

Chapter 4
Finance

Article 4.1
Eligible expenditures

1. Subject to Article 8.7 of the Regulation, eligible
expenditures of this Programme are:

(a) management costs of the Programme Operator in
accordance with the detailed budget in the financial
plan;

(b) payments to projects within this Programme in
accordance with the Regulation, this programme
agreement and the project contract.

2. Eligible expenditures of projects are those
actually incurred by the Project Promoter or project
partners, meet the criteria set in Article 8.2 of the
Regulation and fall within the categories and fulfil
the conditions of direct eligible expenditure set in
Article 8.3 of the Regulation, the conditions
regarding the use of standard scales of unit costs set
in Article 8.4 of the Regulation as well as indirect

costs in accordance with Article 8.5 of the 
Regulation.

4. The first date of eligibility of expenditures in
projects shall be set in the project contract in
accordance with Article 8.13 of the Regulation. The
first date of eligibility of any pre-defined projects
shall be no earlier than the date on which the
National Focal Point notifies the FMC of a positive
appraisal of the pre-defined projects by the
Programme Operator in accordance with paragraph
3 of Article 6.5 of the Regulation.

5. The maximum eligible costs of the categories
referred to in paragraph 1 are set in this programme
agreement. Programme specific rules on the
eligibility of expenditure set in this programme
agreement shall be complied with.

Article 4.2
Proof of expenditure

Costs incurred by Programme Operators, Project 
Promoters and project partners shall be supported by 
documentary evidence as required in Article 8.12 of 
the Regulation.

Article 4.3
Payments

1. Payments to the Programme shall be made when
all relevant conditions for payments stipulated in
this programme agreement and the Regulation have
been fulfilled.

2. Payments to the Programme shall take the form of
an advance payment, interim payments and payment
of the final balance and shall be made in accordance
with Articles 9.2, 9.3 and 9.4 of the Regulation.

3. Payments of the project grant to the Project
Promoters may take the form of advance payments,
interim payments and payments of the final balance.
The level of advance payments and their off-set
mechanism is set in this programme agreement.

4. The National Focal Point shall ensure that
payments are transferred in accordance with
paragraph 2 of Article 9.1 of the Regulation.

5. Chapter 9 of the Regulation shall apply to all
aspects related to payments, including currency
exchange rules and handling of interests on bank
accounts.

Article 4.4
Transparency and availability of documents

The National Focal Point shall ensure an audit trail 
for financial contributions from the EEA Financial 
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Mechanism 2014-2021 to the Programme in 
accordance with Article 9.8 of the Regulation.

Article 4.5
Irregularities, suspension and reimbursements

The FMC has the right to make use of the remedies 
provided in the Regulation, in particular Chapter 13 
thereof. The National Focal Point has a duty to take 
all necessary measures to ensure that the provisions 
in Chapter 12 and 13 of the Regulation regarding 
irregularities, suspension of payments, financial 
corrections and reimbursement are complied with.

Chapter 5
Final provisions

Article 5.1
Dispute settlement

1. The Parties waive their rights to bring any dispute
related to the programme agreement before any
national or international court, and agree to settle
such a dispute in an amicable manner.

2. If a demand for reimbursement to the FMC is not
complied with by the Beneficiary State, or a dispute
related to a demand for reimbursement arises that
cannot be solved in accordance with paragraph 1, the
Parties may bring the dispute before Oslo Tingrett.

Article 5.2
Termination

1. The FMC may, after consultation with the
National Focal Point, terminate this programme
agreement if:

(a) a general suspension decision according to
Article 13.6 of the Regulation or a decision to
suspend payments according to paragraph 1(h) of
Article 13.1 of the Regulation has not been lifted
within 6 months of such a decision;

(b) a suspension of payments according to Article
13.1 of the Regulation, other than under paragraph
1(h), has not been lifted within one year of such a
decision;

(c) a request for reimbursement according to Article
13.2 of the Regulation has not been complied with
within one year from such a decision;

(d) the Programme Operator becomes bankrupt, is
deemed to be insolvent, or declares that it does not
have the financial capacity to continue with the
implementation of the Programme; or

(e) the Programme Operator has, in the opinion of
the FMC, been engaged in corruption, fraud or
similar activities or has not taken the appropriate

measures to detect or prevent such activities or, if 
they have occurred, nullify their effects.

2. This programme agreement can be terminated by
mutual agreement between the Parties.

3. Termination does not affect the right of the Parties
to make use of the dispute settlement mechanism
referred to in Article 5.1 or the right of the FMC to
make use of the remedies provided in Chapter 13 of
the Regulation.

Article 5.3
Waiver of responsibility

1. Any appraisal of the Programme undertaken
before or after its approval by the FMC, does not in
any way diminish the responsibility of the National
Focal Point and the Programme Operator to verify
and confirm the correctness of the documents and
information forming the basis of the programme
agreement.

2. Nothing contained in the programme agreement
shall be construed as imposing upon the FMC or the
FMO any responsibility of any kind for the
supervision, execution, completion, or operation of
the Programme or its projects.

3. The FMC does not assume any risk or
responsibility whatsoever for any damages, injuries,
or other possible adverse effects caused by the
Programme or its projects including, but not limited
to inconsistencies in the planning of the Programme
or its projects, other project(s) that might affect it or
that it might affect, or public discontent. It is the full
and sole responsibility of the National Focal Point
and the Programme Operator to satisfactorily
address such issues.

4. Neither the National Focal Point, the Programme
Operator, entities involved in the implementation of
projects, nor any other party shall have recourse to
the FMC for further financial support or assistance
to the Programme in whatsoever form over and
above what has been provided for in the programme
agreement.

5. Neither the European Free Trade Association, its
Secretariat, including the FMO, its officials or
employees, nor the FMC, its members or alternate
members, nor the EFTA States, can be held liable for
any damages or injuries of whatever nature
sustained by the National Focal Point or the
Beneficiary State, the Programme Operator, Project
Promoters or any other third person, in connection,
be it direct or indirect, with this programme
agreement.
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6. Nothing in this programme agreement shall be
construed as a waiver of diplomatic immunities and
privileges awarded to the European Free Trade
Association, its assets, officials or employees.

Article 5.4
Entry into force and duration

1. This programme agreement shall enter into force
on the date of the last signature of the Parties.

2. This programme agreement shall remain in force
until five years have elapsed after the date of the
acceptance of the final programme report.

********

This programme agreement is drawn up in two originals in the English language.

For the Donors For the National Focal Point

Signed in Athens on 26/11/2019 Signed in Athens on 26/11/2019

...................................................................... ......................................................................
Jens Frølich Holte Ioannis Tsakiris
State Secretary. Norwegian Ministry of Foreign 
Affairs

Deputy Minister. Ministry of Development and 
Investments
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Conditions

General

1. For the pre-defined project no. 6 (numbering under Section 5.1 of Annex II to the Programme
Agreement), the National Focal Point shall ensure that the Programme Operator ensures that the
appraisal foreseen in Article 6.5.3 of the Regulation is externalised and carried out by a legal entity
independent of and unrelated to the Programme Operator.

2. For the pre-defined project no. 6 (number under Section 5.1 of Annex II to the Programme
Agreement), the Programme Operator’s responsibilities regarding the verification of payment claims
described in Article 5.6.1. e) of the Regulation and the verification of the project’s outputs described in
Article 5.6.1 g) of the Regulation,shall be externalised and be carried out by a legal entity independent
of and unrelated to the Programme Operator. The Programme Operator shall notify the FMC of the
entity appointed to perform these tasks.

3. PDP 7 shall not be appraised before the Programme Operator informs the FMO that suitable premises
for the reception centre have been provided.

4. The maximum level of funding available from the total eligible expenditure of the programme for
infrastructure (hard measures) shall be 60%.

5. The Programme Operator shall explore synergies with the asylum programme operated by the FMO
(Asylum and Migration- Addressing urgent needs for the reception and screening of asylum seekers
and for accommodation for vulnerable groups).

6. The Programme Operator shall ensure maximum synergies and avoid overlapping between PDPs
under the programme, including for interpretation registry components in several PDPs.

7. The National Focal Point shall ensure that the Programme Operator ensures that Project Promoters:

• Keep any buildings purchased, constructed, renovated or reconstructed under the project in their 
ownership for a period of at least 5 years following the completion of the project and continue 
to use such buildings for the benefit of the overall objectives of the project for the same period;

• Keep any buildings purchased, constructed, renovated or reconstructed under the project
properly insured against losses such as fire, theft and other normally insurable incidents both
during project implementation and for at least 5 years following the completion of the project;
and

• Set aside appropriate resources for the maintenance of any buildings purchased, constructed,
renovated or reconstructed under the project for at least 5 years following the completion of the
project. The specific means for implementation of this obligation shall be specified in the
project contract.

Pre-eligibility

Not applicable

Pre-payment

Not applicable

Pre-completion

Not applicable

Post-completion

Not applicable
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Eligibility of costs - period First date Final date
Eligibility of costs 01/11/2017 31/12/2024
Grant rate and co-financing
Programme  eligible expenditure (€) € 19,411,765
Programme grant rate (%)  85.00 %
Maximum amount of Programme grant - EEA Financial Mechanism (€) € 16,500,000
Maximum amount of Programme grant - Norwegian Financial Mechanism (€) -
Maximum amount of Programme grant - Total (€) € 16,500,000
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Asylum and Migration (Capacity building of national asylum and migration management 
systems)

Operational rules (Annex II)

1. Programme summary
This Annex sets out the operational rules for the programme. The programme agreement is based on
the MoU, the concept note and comments made by the FMC. Commitments, statements and guarantees,
explicit as well as implicit, made in the concept note, are binding for the National Focal Point and the
Programme Operator unless otherwise explicitly stipulated in the annexes to this programme agreement.

The Programme Operator is the European and Development Programmes Management Agency 
(hereafter EDPMA) of the Ministry of Citizen Protection. The Norwegian Directorate of Immigration 
(UDI) shall act as Donor Programme Partner.

The programme objective ‘Functioning national asylum and migration management systems ensured 
and the right to seek asylum safeguarded’, will be attained through 4 outcomes:

1. Enhanced capacity in asylum management (PDPs 1, 2 and 3);
2. Improved strategic and contingency planning (PDP 3 and Small Grant Scheme);
3. Improved services for vulnerable groups, especially unaccompanied minors (PDP 4, 5, 6 and

8);
4. Enhanced reception capacity (PDP 7).

2. Eligibility
2.1 Eligible applicants:
The rules on eligibility of project promoters and project partners are set in Article 7.2 of the Regulation.
In accordance with Article 7.2.4, the following entities shall be eligible:

Eligible applicants (Project 
Promoters) Eligible partners

SGS#1

Outcome 2

“Improved strategy 
and contingency 
planning”

NGOs as defined in Art. 1.6.n of the 
Regulation established as legal 
persons in Greece.

Public institutions established as 
legal persons in Greece.

NGOs as defined in Art. 1.6.n of the 
Regulation established as legal persons in 
Greece.

Public institutions established as legal 
persons in Greece.

Donor States Partners in accordance with 
Art. 7.2.2. of the Regulation.

2.2 Special rules on eligibility of costs: 
Costs are eligible in accordance with Chapter 8 of the Regulation.

For the pre-defined project "Enhancing the capacity of the Special Secretariat for the Protection of 
Unaccompanied Minors (SSPUAM) to improve the quality of services provided to unaccompanied 
minors, including within the Accommodation Centres", the first date of eligibility of expenditures 
regarding the continuation of the Accompaniment Support Mechanism shall be 20 September 2022.

3. Bilateral relations
3.1 Bilateral relations
The Programme shall contribute to strengthening bilateral relations between Greece and the Donor
States.
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The Programme shall as appropriate facilitate donor partnership projects by carrying out, inter alia, 
match-making events and activities in conjunction with launching calls for proposals, as well as by 
encouraging donor partnership projects in call texts.

The further use of the funds for bilateral relations allocated to the programme shall be agreed in the 
Cooperation Committee.

4. Selection of projects and financial parameters
4.1 Open calls and availability of funds (including number of calls, duration of calls, and estimated size):

Call / SGS number Total available 
amount

Maximum grant 
applied for

Minimum grant 
applied for

Indicative 
timing

SGS#1

Outcome 2

“Improved strategic 
and contingency 
planning”

€1,259,508.37 €200,000 €50,000 2nd half 2021

4.2 Selection procedures:
The Programme Operator will be responsible for the evaluation and the award of the grant in accordance 
with the Article 7.4 of the Regulation. The Programme Operator shall assess applications received for 
compliance with the administrative and eligibility criteria, specified in the call. Applicants whose 
applications are rejected at this stage shall be notified and given a reasonable deadline from the date of 
notification to appeal that decision; the deadline for appeals shall be specified by the Programme 
Operator in the call. 

All applications that pass the administrative and eligibility criteria shall be scored and ranked according 
to the selection/evaluation criteria specified in the call, by two impartial experts appointed by the 
Programme Operator. At least one of the experts shall be independent of the Programme Operator. For 
the purpose of ranking the projects, the average of the scores given by the experts shall be used. The 
result of the experts' evaluation shall be a ranking list that forms the basis of the Selection Committee 
discussion. 

The Selection Committee shall be composed of three voting members: a Programme Operator officer, 
as well as an officer working for the General Secretariat of Migration Policy, Reception and Asylum or 
the Ministry of Citizen Protection, that acts as the policy maker in the field of asylum and migration 
and one member, external to the Ministry of Citizen Protection.

Representatives of the FMC, the NFP and UDI shall be invited to participate in the Selection Committee 
meetings as Observers. 

The Selection Committee shall recommend to the Programme Operator the projects to be funded, 
including a reserve list, and may modify the ranking of the projects given by the experts in duly justified 
cases. The justification for the modifications shall be detailed in the minutes of the Selection Committee 
meetings.

The Programme Operator shall verify that the selection process has been conducted in accordance with 
the Regulation and that the recommendations from the Selection Committee comply with the rules and 
objectives of the programme. The list of selected projects shall be forwarded to the FMC two weeks 
after its finalisation. For each selected project, the relevant project grant decision shall be made public 
by the Programme Operator.
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4.3 Project grant rate: 
Grants to projects from the programme may be up to 100% of total eligible expenditure of the project. 
In the case of projects where the project promoter is an NGO or a social partner, as defined in Article 
1.6 of the Regulation, the project grant rate may be up to 90% of total eligible expenditure of the project. 
The project grant rate shall in all cases be set at a level that complies with the State Aid rules in force 
and takes into account any and all other forms of public support granted to projects. Any remaining 
costs of the project shall be provided or obtained by the project promoter.

5. Additional mechanisms within the Programme
5.1 Pre-defined projects
There will be seven pre-defined projects implemented under this programme:

1) "Assistance to Appeals Authority"

Project Promoter: Appeals Authority
Donor project partner(s): Donor project partner: The Norwegian Immigration Appeals 

Board- UNE
Total maximum eligible costs: € 908,521
Project grant rate: 100.00 %
Maximum project grant amount: € 908,521

Estimated duration: 52 months

The project will improve the effectiveness and quality of the appeals against the negative decisions 
issued by the Asylum Service on claims for international protection. The improvements of the appeals 
procedures will be achieved through capacity-building measures, increased staffing, organizational 
changes and improved infrastructure, technical systems and equipment.

The Norwegian Immigration Appeals Board (UNE) will support the project by providing experiences 
and expertise.

The project will include the following main activities:

• Staffing and operation of appeals committees to examine back-log of asylum cases;
• Establishing, staffing and technical equipment for operating a Country of Origin (CoI) unit;
• Creation and maintenance of a website for the Appeals Authority;
• Capacity-building of staff through e.g. establishing training complimentary to training provided

by other organisations and study visits;
• Introduction of case management systems, as Qlik Sense;
• Establishing and equipping the library for the Appeals Authority.

2) "Assistance to Asylum Service"

Project Promoter: Greek Asylum Service
Donor project partner(s): Norwegian Directorate of Immigration (UDI)
Total maximum eligible costs: € 3,219,864
Project grant rate: 100.00 %
Maximum project grant amount: € 3,219,864
Estimated duration: 50 months
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The project will increase the capacity of the Greek authorities in dealing with extremely vulnerable 
persons through enhancement of the organizational capacity of the Greek asylum service and through 
introduction of new IT-tools to improve result-based management. Furthermore, the project will 
contribute to improved quality in case management, by enhancing the interpretation services towards 
asylum seekers.

The Norwegian Directorate of Immigration (UDI) will support the project by providing experiences 
and expertise.

The project will include the following main activities:

• Establishing and operating regional offices of Asylum Service providing services to asylum
seekers and case handling;

• Operation of the IT-system QlickSense in Asylum Service;
• Establishing and operating a teleconference system.

3) "Enhancing and building-up national capacity of migration and asylum strategic planning"

Project Promoter: Ministry of Migration and Asylum/ Special Secretariat for the 
Coordination of Stakeholders

Donor project partner(s): The Norwegian Ministry of Justice and Public Security
Directorate of Integration and Diversity (IMDI)

Other project partner(s): Ionian University
Total maximum eligible costs: € 1,950,000
Project grant rate: 100.00 %

Maximum project grant amount: € 1,950,000

Estimated duration: 52 months

The project will contribute to ensuring an effective coordination among competent authorities and to 
develop strategies, action and contingency plans. The project will improve the effective monitoring of 
the various aspects of migration, the establishment of a knowledge sharing mechanism and the capacity 
building among the first line and supportive personnel. Through the project, qualitative and quantitative 
data on the area of migration and asylum will be produced, risks will be identified, contingency plans 
for high-influx situations developed and evaluations and statistics will be produced.

The Norwegian Ministry of Justice and Public Security, as well as the Directorate of Integration and 
Diversity (IMDI) and the Ionian University, will support the project by providing experience and 
expertise.

The project will include the following main activities:

• Establishing and operating a Migration and Asylum Observatory, including a
feasibility/maturity study and legal framework ahead of the establishment;

• Developing action plans and contingency plans;
• Establishing and operating a national registry of interpreters, including a maturity/feasibility

study.

4) "Enhancing the capacity of National Center for Social Solidarity (EKKA) to manage
unaccompanied minors through the effective operation of the National Child Protection Hotline
"1107""
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Project Promoter: National Center for Social Solidarity (EKKA)
Total maximum eligible costs: € 744,254
Project grant rate: 100.00 %
Maximum project grant amount: € 744,254
Estimated duration: 36 months

The project will upgrade and improve the quality of services provided to unaccompanied minors and 
vulnerable groups through the effective operation of the National Child Protection Hotline. "1107". As 
a result, E.K.K.A. will be capable of intervening effectively in respect of urgent issues related to the 
mental, physical and emotional condition of unaccompanied minors. Moreover, unaccompanied minors 
will be able to express their real concerns regarding the quality of the services they receive as well as 
issues connected to their cooperation with professionals, institutions and guardians. 

The project will include the following main activity: 

• Providing interpretation services for unaccompanied minors at EKKA's National Child
Protection Hotline “1107”, including the establishment of both an electronic platform and a call
registration management system.

5) "Providing fundamental rights expertise to stakeholders operating in Greek migration and
asylum system"

Project Promoter: Greek Ombudsman
Total maximum eligible costs: € 450,520
Project grant rate: 100.00 %
Maximum project grant amount: € 450,520
Estimated duration: 52 months

The project will contribute to the protection of the fundamental rights of migrants and people seeking 
international protection. Particular emphasis will be placed on the protection of the vulnerable groups 
and the rights of children. Furthermore, the project will raise awareness of fundamental rights among 
all the relevant stakeholders, and will provide targeted fundamental rights advice, technical assistance 
and capacity building.

The project will include the following main activities: 

• On-site visits and observations at Reception and Identification Centres, closed facilities,
temporary reception/ accommodation facilities and other relevant accommodation sites;

• Reports from on-sites visits with recommendations/fundamental rights advise;
• Conduct awareness raising campaigns;
• Conduct workshops and international conferences;
• Support to the Network for Safety and Fundamental Rights for Children;
• Recruitment of administrative and specialized personnel;
• Publication of a special report with results of the project.

6) "Improving Hellenic Police capacity to identify and manage unaccompanied minors and
vulnerable groups"

Project Promoter: The Hellenic Police
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Other project partner(s): Center for Security Studies (KEMEA) /Ministry of Citizen 
Protection

Total maximum eligible costs: € 1,000,000

Project grant rate: 100.00 %
Maximum project grant amount: € 1,000,000
Estimated duration: 48 months

The project will improve the identification of vulnerable groups (e.g. unaccompanied minors and 
youngsters separated from their families) early in the asylum procedures, assess their needs and 
prepare for the later stages of the asylum procedure.

The project will include the following main activities:

• Developing training curriculums;
• Developing indicators handbook;
• Developing e-learning platform;
• Training of first line Hellenic Police officers working within the Reception and Identification

Centers in vulnerability identification, through the use of training simulators;
• Mapping and best practices exchange meetings with similar entities on relevant areas of

concern.

7) "Enhancing first reception conditions and services provided to third country nationals"

Project Promoter: Reception and Identification Service (RIS)
Total maximum eligible costs: € 4,180,996
Project grant rate: 100.00 %

Maximum project grant amount: € 4,180,996
Estimated duration: 52 months

The project will enhance the capacity of the Greek authorities to receive asylum applicants and to 
secure improved first line services. The project will strengthen the capacity of accommodation 
services for vulnerable applicants with special needs. Furthermore, the project will improve the 
security in reception facilities, strengthen the knowledge through capacity-building measures and 
secure the welfare of the staff in the reception facilities.

The project will include the following main activities: 

• Operating an open accommodation facility located in Pyrgos with the provision of specialized
services targeted towards vulnerable applicants e.g. women with special needs such as female
single-parented families, single women who have recently delivered their babies and women
who are victims of sexual and gender-based violence;

• Upgrade of the fire security system and safety facilities in first reception sites;
• Capacity building of staff through training and development of an e-learning platform;
• Provision of psychosocial support to staff.

8) "Enhancing the capacity of the Special Secretariat for the Protection of Unaccompanied
Minors (SSPUAM) to improve the quality of services provided to unaccompanied minors,
including within the Accommodation Centres"
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Project Promoter: Ministry of Migration and Asylum /Special Secretariat for the 
Protection of the Unaccompanied Minors (SSPUAM)

Donor project partner(s): Norwegian Directorate of Immigration (UDI)

Total maximum eligible costs: € 4,847,602
Project grant rate: 100.00 %
Maximum project grant amount: € 4,847,602
Estimated duration: 36 months

The project will improve the social care towards asylum seekers, the effective management of 
unaccompanied minors living in precarious conditions and the establishment of standard operating 
procedures of social care for unaccompanied minors and vulnerable groups. The project will enhance 
SSPUAM’s capacity to follow up their extended responsibility following new legislation in 2020 
regarding the protection of unaccompanied minors and may be implemented in cooperation with Civil 
Society Organisations (e.g. NGOs) providing services to SSPUAM. 

The Norwegian Directorate of Immigration (UDI) will support the project by providing experiences 
and expertise. Furthermore, United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR) will also 
support the project.

The project will include the following main activities: 

• Development of an evaluation and monitoring system of open centres for the protection of
unaccompanied minors and other vulnerable groups, that will include, inter alia, an interactive
electronic platform of evaluation, standard operating procedures, manuals and guides for the
evaluation process, manuals and guides for the accommodation structures, questionnaires and
proposals for the standardization of the shelters’ quality criteria and capacity building activities
to both professionals of the accommodation centres and the personnel of SSPUAM.

• Continuation of the operation of the National Emergency Response Mechanism (NERM) for
the protection of unaccompanied minors in distress which consists of a hotline available in
several languages, information points and mobile units. The coordination of the NERM will be
transferred from UNHCR to SSPUAM.

• Continuation of the Accompaniment Support Mechanism for unaccompanied minors living in
precarious conditions, as well as for their interaction with public administration services.

5.2 Financial Instruments
Not applicable

6. Programme Management
6.1 Payment flows
With reference to projects implemented by public sector bodies, no actual payments from the
Programme Operator to the Project Promoter will be made. All projects shall be pre-financed from the
State budget (based on the financing needs of the project) following a receipt of the request from the
Project Promoter. After the approval of the request by the Programme Operator, the Directorate for
Public Investments of the Ministry of Development & Investments will submit an order to the Bank of
Greece for the financing of the project. As far as the actual payments to the project contractors are
concerned, each invoice, duly submitted for payment by the Project Promoter, will be paid within
maximum 30 days from its submission.
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With reference to projects awarded to NGOs in the framework of the Small Grant Scheme, the 
Programme Operator shall ensure that payments to projects are made in a timely manner. Payments of 
the project grant to the Project Promoters shall take the form of advance payments, interim payments 
and payments of the final balance. The advance payments and interim payments shall be based on a 
pre-financing model as follows:  

Advance Payment Interim Payment
Final Balance 
Payment 
(reimbursement)

SGS

Outcome 
2

Up to 30% Up to 40% Remaining eligible 
amount

• Advance payments shall be paid within maximum 40 working days after signature of the grant
contract.

• Interim and final payments shall be paid within maximum 40 working days after the approval
of the project interim/final report.

• The approval of project interim/final reports shall take place within maximum 40 working days
from the submission of all the required information.

With reference to the financial reporting, all the Project Promoters shall be required to submit, for the 
Programme Operator review and approval, interim and final financial reports. The reporting 
requirements, including periods and submission deadlines, shall be further detailed in the description of 
the Programme Operator’s management and control systems. 

6.2 Verification of payment claims
Verifications to be carried out by the Programme Operator shall cover administrative, financial, 
technical and physical aspects of the project, as appropriate and be in accordance with the principle of 
proportionality.

Verifications shall include the following procedures:

• administrative verifications in respect of incurred expenditures reported by Project Promoter
to be carried out before approval of each interim and final project report;

• on–the-spot verifications of projects, which may be carried out on a sample basis.

The requirements for proof of expenditures shall be set out in the project contract. 

The procedures for administrative and on-the-spot verifications shall be further detailed in the 
description of the Programme Operator’s management and control systems.

6.3 Monitoring and reporting
The Programme Operator shall monitor, record and repost on progress towards the programme’s 
outcomes in accordance with provisions contained in the legal framework. The Programme Operator 
shall ensure that suitable and sufficient monitoring and reporting arrangements are made with the 
project promoters in order to enable the Programme Operator and the National Focal Point to meet its 
obligation to the FMC. 

When reporting on progress achieved in Annual and Final programme Reports, the Programme 
Operator shall disaggregate results achieved as appropriate and in accordance with instructions and 
templates received from the FMO. 

6.4 Programme administrative structures
Not applicable.
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7. Communication
The Programme Operator shall comply with Article 3.3 of the Regulation, the Information and
Communication Requirements in Annex 3 of the Regulation and the Communication plan for the
programme.

8. Miscellaneous
Not applicable.

  (Από το Υπουργείο Ανάπτυξης και Επενδύσεων)   

Καποδιστρίου 34, Τ.Κ. 104 32, Αθήνα 
Τηλ. Κέντρο 210 5279000
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